
KAPITEL 2 - Mitglieder
Art. 18:3 - Nationale öffentliche Kreditinstitute dürfen unbeschadet der Sonderbestimmungen, die auf sie zutreffen,

nur mit Zustimmung der nationalen Aufsichtsminister Mitglied einer Europäischen wirtschaftlichen Interessenverei-
nigung sein.

Bei einer Europäischen wirtschaftlichen Interessenvereinigung, die aus öffentlichen oder privaten Kreditinstituten
besteht, darf diese Europäische wirtschaftliche Interessenvereinigung nicht von den Vorschriften des Gesetzes vom
25. April 2014 über den Status und die Kontrolle der Kreditinstitute und der Börsengesellschaften abweichen.

Art. 18:4 - Ein Mitglied einer Europäischen wirtschaftlichen Interessenvereinigung scheidet am Tag, wo durch
Endurteil eines belgischen Gerichts der Konkurs über dieses Mitglied eröffnet wird, aus der Vereinigung aus.

KAPITEL 3 - Vor Gericht treten
Art. 18:5 - Eine Europäische wirtschaftliche Interessenvereinigung kann als Kläger oder Beklagter für die

Verteidigung der individuellen Rechte, die ihre Mitglieder in ihrer Eigenschaft als Mitglied besitzen, vor Gericht treten,
unbeschadet des Rechts dieser Mitglieder, direkt gerichtlich vorzugehen, sich der Klage anzuschließen oder dem
Verfahren beizutreten.

KAPITEL 4 - Verwaltung
Art. 18:6 - Ungeachtet jeglicher gegenteiligen Bestimmung des Vertrags kann jedes Mitglied eine Klage auf

Abberufung eines Geschäftsführers aus rechtmäßigen Gründen vor Gericht einreichen.

TITEL 2 - Sozialrechtliche Bestimmung
Art. 18:7 - Unternehmen, die über einen Betriebsrat verfügen und Mitglied einer Europäischen wirtschaftlichen

Interessenvereinigung sind, sind verpflichtet, ihrem Betriebsrat Informationen über die Europäische wirtschaftliche
Interessenvereinigung, der sie angehören, zu erteilen; diese Informationen sind in den Artikeln 5, 8, 11 und 14 des
Königlichen Erlasses vom 27. November 1973 zur Regelung der den Betriebsräten zu erteilenden wirtschaftlichen und
finanziellen Informationen bestimmt.

TITEL 3 - Steuerrechtliche Bestimmungen
Art. 18:8 - In Abweichung von den Artikeln 1:5 § 3 und 2:6 wird davon ausgegangen, dass gemäß dem

vorliegenden Gesetzbuch gegründete Europäische wirtschaftliche Interessenvereinigungen hinsichtlich der Einkom-
mensteuerpflicht keine Rechtspersönlichkeit besitzen.

Europäische wirtschaftliche Interessenvereinigungen als solche unterliegen dieser Steuerpflicht nicht. Ausgeschüt-
tete oder nicht ausgeschüttete Gewinne oder Profite und Entnahmen der Mitglieder werden als Gewinne oder Profite
dieser Mitglieder betrachtet und nach der auf das jeweilige Mitglied anwendbaren Regelung zu dessen Lasten
besteuert.

Es wird davon ausgegangen, dass diese Gewinne oder Profite den Mitgliedern bei Abschluss des Geschäftsjahres,
auf das sie sich beziehen, ausgezahlt oder zugewiesen werden, wobei der Anteil jedes Mitglieds an den nicht
ausgeschütteten Gewinnen oder Profiten gemäß den Bestimmungen des Vertrags oder mangels vertraglicher
Bestimmungen nach Kopfquote festgelegt wird.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2022/202138]

10 APRIL 2022. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 17 januari 2000 tot uitvoering van de wet van
20 december 1999 tot toekenning van een werkbonus onder de
vorm van een vermindering van de persoonlijke bijdragen van
sociale zekerheid aan werknemers met lage lonen, aan sommige
werknemers die het slachtoffer waren van een herstructurering en
aan de betaalde sportbeoefenaars

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 december 1999 tot toekenning van een
werkbonus onder de vorm van een vermindering van de persoonlijke
bijdragen van sociale zekerheid aan werknemers met lage lonen, aan
sommige werknemers die het slachtoffer waren van een herstructure-
ring en aan de betaalde sportbeoefenaars, artikel 2, § 2, vijfde lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 januari 2000 tot uitvoering van
de wet van 20 december 1999 tot toekenning van een werkbonus onder
de vorm van een vermindering van de persoonlijke bijdragen van
sociale zekerheid aan werknemers met lage lonen, aan sommige
werknemers die het slachtoffer waren van een herstructurering en aan
de betaalde sportbeoefenaars;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
20 december 2021;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatsecretaris voor Begroting,
d.d. 3 februari 2022;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid, gegeven op 25 februari 2022;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig
artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2022/202138]

10 AVRIL 2022. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal
du 17 janvier 2000 pris en exécution de la loi du 20 décembre 1999
visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme d’une réduction
des cotisations personnelles de sécurité sociale aux travailleurs
salariés ayant un bas salaire, à certains travailleurs qui ont été
victimes d’une restructuration et aux sportifs rémunérés

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 décembre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi
sous la forme d’une réduction des cotisations personnelles de sécurité
sociale aux travailleurs salariés ayant un bas salaire, à certains
travailleurs qui ont été victimes d’une restructuration et aux sportifs
rémunérés, l’article 2, § 2, alinéa 5,;

Vu l’arrêté royal du 17 janvier 2000 pris en exécution de la loi du
20 décembre 1999 visant à octroyer une réduction des cotisations
personnelles de sécurité sociale aux travailleurs salariés ayant un bas
salaire, à certains travailleurs victimes d’une restructuration et aux
sportifs rémunérés;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 décembre 2021;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 3 février 2022;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de sécurité sociale,
donné le 25 février 2022;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;
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Gelet op het advies nr. 71.146/1 van de Raad van State, gegeven op
1 april 2022 in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de wetten
op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en de Minister van
Sociale Zaken en op het advies van de in Raad vergaderde ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1, § 2, 1o, a), en abis), van het koninklijk besluit
van 17 januari 2000 tot uitvoering van artikel 2 van de wet van
20 december 1999 tot toekenning van een werkbonus onder de vorm
van een vermindering van de persoonlijke bijdragen van sociale
zekerheid aan werknemers met lage lonen, aan sommige werknemers
die het slachtoffer waren van een herstructurering en aan de betaalde
sportbeoefenaars, laatst gewijzigd bij koninklijk besluit van 16 septem-
ber 2015, worden de woorden ″1.828,72 EUR″ telkens vervangen door
de woorden: ″het gemiddeld minimum maandinkomen geldend op
1 april 2022, vermenigvuldigd met 157,6814 procent en vanaf die datum
aangepast aan de evolutie van het indexcijfer overeenkomstig artikel 2,
§ 2, derde lid, van de wet van 20 december 1999″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2022.

Art. 3. De minister bevoegd voor Werk en de minister bevoegd voor
Sociale Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 april 2022.

FILIP

Van Koningswege :
De Minister van Werk,

P.-Y. DERMAGNE
De Minister van Sociale Zaken,

F. VANDENBROUCKE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2022/40881]
19 APRIL 2022. — Ministerieel besluit tot wijziging van hoofdstuk

“F. Heelkunde op de thorax en cardiologie” van de lijst en van de
nominatieve lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk
besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen in de kosten van implantaten en invasieve medische
hulpmiddelen

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35septies/2, § 1, 3° en § 2, 1° en 2°, zoals ingevoegd door de wet
van 15 december 2013 ;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen in de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen;

Gelet op het definitieve voorstel van de Commissie Tegemoetkoming
Implantaten en Invasieve Medische Hulpmiddelen van 8 oktober 2020;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
3 december 2020;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Staatssecretaris voor
Begroting gegeven op 21 december 2020;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de hoogdringendheid, gemotiveerd door de omstandigheid
dat tot de inwerkingtreding van dit ministerieel besluit, dat het dossier
materiaal voor ventrikelondersteuning, deel 2” betreft, er geen terug-
betaling mogelijk is voor een duur implantaat bij patiënten met ernstig
hartfalen die onvoldoende geholpen kunnen worden met medicatie en
die niet in aanmerking komen voor een transplantatie, wat een
aanzienlijke impact heeft op hun gezondheid en mogelijk hun levens-
duur; dat er met dit besluit een voorlopige en tijdelijke regeling wordt
voorzien voor de terugbetaling van dit type implantaat tot het van

Vu l’avis no 71.146/1 du Conseil d’Etat, donné le 1er avril 2022 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Travail et du Ministre des Affaires
sociales et de l’avis des ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1, § 2, 1o, a), et abis), de l’arrêté royal du
17 janvier 2000 pris en exécution de l’article 2 de la loi du 20 décem-
bre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme d’une
réduction des cotisations personnelles de sécurité sociale aux tra-
vailleurs salariés ayant un bas salaire, à certains travailleurs qui ont été
victimes d’une restructuration et aux sportifs rémunérés, modifiés en
dernier lieu par l’arrêté royal du 16 septembre 2015, les mots « à
1.828,72 EUR » sont chaque fois remplacés par les mots « au revenu
minimum mensuel moyen applicable au 1er avril 2022, multiplié par
157,6814 pourcents et à partir de cette date ajusté à l’évolution de
l’indice conformément à l’article 2, § 2, alinéa 3 de la loi du
20 décembre 1999 ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2022.

Art. 3. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions et le ministre
qui a les Affaires sociales dans ses attributions sont, chacun en ce qui le
concerne, chargés de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 avril 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :
Le Ministre du Travail,

P.-Y. DERMAGNE
Le Ministre des Affaires sociales,

F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2022/40881]
19 AVRIL 2022. — Arrêté ministériel modifiant le chapitre « F. Chi-

rurgie thoracique et cardiologie » de la liste et les listes nominati-
ves jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du 25 juin 2014
fixant les procédures, délais et conditions en matière d’intervention
de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût
des implants et des dispositifs médicaux invasifs

Le Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35septies/2, § 1er, 3°
et § 2, 1° et 2°, tel qu’inséré par la loi du 15 décembre 2013 ;

Vu l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs;

Vu la proposition définitive de la Commission de remboursement des
implants et des dispositifs médicaux invasifs du 8 octobre 2020;

Vu l’avis de l’inspecteur des finances, donné le 3 décembre 2020;

Vu l’accord de Notre Secrétaire d’Etat au Budget donné le 21 décem-
bre 2020;

Vu les lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,
article 3, § 1 ;

Vu l’urgence, motivée par le fait que jusqu’à l’entrée en vigueur de
cet arrêté ministériel, qui concerne le matériel d’assistance ventricu-
laire, partie 2″, aucun remboursement n’est possible pour un implant
coûteux chez les patients souffrant d’insuffisance cardiaque sévère qui
ne peuvent être adéquatement aidés par des médicaments et qui ne
sont pas éligibles à une greffe, ce qui a un impact important sur leur
santé et potentiellement sur leur longévité ; que cette décision prévoit
un régime provisoire et temporaire de remboursement de ce type
d’implant jusqu’à l’entrée en vigueur de la base légale nécessaire au
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